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For previous changes to the standards than those 
listed below, please refer to the separate document  
"FIFe Statutes, Rules & Standards - History of 
Changes", available in the section "Rules & Forms" 
on the FIFe website. 

Für ältere Änderungen der Standards als unten 
aufgeführt, siehe separates Dokument "FIFe 
Satzung, Regeln & Standards - Änderungen in der 
Vergangenheit", welches unter "Rules & Forms" auf 
der FIFe Website verfügbar ist.  

Pour les modifications des standards antérieures à 
celles énumérées ci-dessous, veuillez-vous référer 
au document séparé "Statuts, Règlements & 
Standards de la FIFe - Historique des modifications". 
Vous pouvez trouver ce document sur le site web 
FIFe, dans “Rules & Forms”. 

 
 

GENERAL PART / ALLGEMEINER TEIL / PARTIE GÉNÉRAL 
 

Page/ 
Seite/ 
Page 

Status/ 
Status/ 

État 

Remarks Anmerkungen Remarques 

Edition / Ausgabe / Édition : 01.01.2024 

9, 10, 11 
 

changed/ 
geändert/ 
modifié 

Table of faults: faults 1.7, 1.8, 1.9 and 
7.2 – age changed to 12 months 

Tabelle der Fehler: Fehler 1.7, 1.8, 1.9 
und 7.2 – Alter auf 12 Monate geändert 

Tableau des défautes : fautes 1.7, 1.8, 1.9 et 
7.2 - âge modifié à 12 mois 

77 deleted/ 
gestrichen/ 
supprimé 

For Van: all tabby patterns are 
registered with the same EMS Code: 
01 21 

Für Van: alle Van Tabby-Muster 
werden nur mit dem EMS-Code: 01 21 
registriert 

Pour Van : tous les dessins tabby sont 
régistrés par le même code EMS : 01 21 

77, 79, 81 added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

For Van, Harlequin and Bicolour: 
shaded, shell and ticked  

Für Van, Harlekin und Bicolour: 
shaded, shell und getickt 

Pour Van, Arlequin et Bícolore : shaded, shell 
et ticketé 

79 deleted/ 
gestrichen/ 
supprimé 

For Harlequin: all tabby patterns are 
registered with the same EMS Code: 
02 21 

Für Harlekin: alle Tabby-Muster 
werden nur mit dem EMS-Code: 02 21 
registriert 

Pour Arlequin : tous les dessins tabby sont 
régistrés par le même code EMS : 02 21 
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CATEGORY 1 / KATEGORIE 1 / CATÉGORIE 1 
 
 

Breed/ 
Rasse/ 
Race 

Status/ 
Status/ 

État 

Remarks Anmerkungen Remarques 

Edition / Ausgabe / Édition : 01.01.2024 

EXO/PER 
 

added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 9: EMS codes 22/23/24 for 
Van/Harlequin (01/02) tabby varieties 

Seite 9: EMS-Codes 22/23/24 für 
Van/Harlekin (01/02) Tabby-Varietäten 

Page 9 : codes EMS 22/23/24 pour les 
variétés Van/Arlequin (01/02) tabby 

added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 10: all tabby patterns (21-24) of 
the same Van (01) resp. the same 
Harlequin (02) variety are judged 
together in the same class, regardless 
the eye colour 

Seite 10: alle Tabby-Muster (21-24) der 
gleichen Van (01) bzw. der gleichen 
Harlekin (02)-Varietät werden 
zusammen in derselben Klasse 
gerichtet 

Page 10 : tous les dessins tabby (21-24) 
de la même variété Van (02) 
respectivement la même variété Arlequin 
(02) sont jugés ensemble dans la même 
classe 

SBI deleted/ 
gestrichen/ 
supprimé 

Page 22: fault - pure white or coloured 
patches on the chest or the belly 

Seite 22: Fehler - rein weiße oder 
farbige Flecken auf Brust oder Bauch 

Page 22 : faut - des taches blanc pur ou 
de couleur sur le poitrine ou le ventre 

deleted/ 
gestrichen/ 
supprimé 

Page 22: fault precluding the certificate 
- a white patch on the genitals  

Seite 22: Fehler, die das Zertifikat aus-
schließen - ein weißer Fleck im 
Genitalbereich 

Page 22 : fautes excluant l'attribution du 
certificat - une tache blanche sur les 
parties génitale 

TUV 
 

added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 29: EMS codes 22/23/24/25 for 
tabby varieties; all solid and tabby cats 
of the same colour variety are judged 
together in the same class, regardless 
tabby pattern and eye colour 

Seite 29: EMS-Codes 22/23/24/25 für 
Tabby-Varietäten; alle einfarbigen und 
Tabby-Katzen der gleichen 
Farbvarietät werden zusammen in der 
gleichen Klasse gerichtet, unabhängig 
von Tabby-Muster und Augenfarbe 

Page 29 : codes EMS 22/23/24/25 pour 
les variétés tabby ; tous les chats 
unicolores et tabby de la même variété de 
couleur sont jugés ensemble dans la 
même classe, indépendamment du dessin 
tabby et de la couleur des yeux 

added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 29: eye colour code 64 
(correction as a result of the accepted 
GA 2018 TUV proposal) 

Seite 29: Augenfarbencode 64 
(Korrektur aufgrund des 
angenommenen TUV Vorschlags der 
GA 2018) 

Page 29 : code de couleur des yeux 64 
(correction suite à l'acceptation de la 
proposition TUV de l'AG 2018) 
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CATEGORY 2 / KATEGORIE 2 / CATÉGORIE 2 
 

 

Breed/ 
Rasse/ 
Race 

Status/ 
Status/ 

État 

Remarks Anmerkungen Remarques 

Edition / Ausgabe / Édition : 01.01.2024 

ACL/ACS 
LPL/LPS 

MCO 
NFO 
SIB 
TUA 

added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 11, 12, 28-30: EMS codes 
11/12/22/23/24/25 for Van/Harlequin 
agouti varieties 

Seite 11, 12, 28-30: EMS-Codes 
11/12/22/23/24/25 für Van/Harlekin 
Agouti-Varietäten 

Page 11, 12, 28-30 : les codes EMS 
11/12/22/23/24/25 pour les variétés 
Van/Arlequin agouti 
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CATEGORY 3 / KATEGORIE 3 / CATÉGORIE 3 
 
 

Breed/ 
Rasse/ 
Race 

Status/ 
Status/ 

État 

Remarks Anmerkungen Remarques 

Edition / Ausgabe / Édition : 01.01.2024 

BLH/BSH added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 20: EMS codes 22/23/24/25 for 
Van/Harlequin (01/02) tabby varieties 

Seite 20: EMS-Codes 22/23/24/25 für 
Van/Harlekin (01/02) Tabby-Varietäten 

Page 20 : codes EMS 22/23/24/25 pour 
les variétés Van/Arlequin (01/02) tabby 

added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 21: all tabby patterns (21-25) of 
the same Van (01) resp. the same 
Harlequin (01/02) variety are judged 
together in the same class, regardless 
the eye colour 

Seite 21: alle Tabby-Muster (21-25) der 
gleichen Van (01) bzw. der gleichen 
Harlekin (02) Varietät werden 
zusammen in derselben Klasse 
gerichtet, unabhängig von der 
Augenfarbe 

Page 21 : tous les dessins tabby (21-25) 
de la même variété Van (01) resp. la 
même variété Arlequin (02) sont jugés 
ensemble dans la même classe, quelle 
que soit la couleur des yeux 

BUR changed/ 
geändert/ 
modifié 

Page 29: kittens (4-8 months) Seite 29: Jungtieren (4-8 Monate) Page 29 : chatons (4-8 mois) 

KBL/KBS added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 53, 54: EMS codes 
11/12/22/23/24/25 for Van/Harlequin 
agouti varieties 

Seite 53, 54: EMS-Codes 
11/12/22/23/24/25 für Van/Harlekin 
Agouti-Varietäten 

Page 53, 54 : les codes EMS 
11/12/22/23/24/25 pour les variétés 
Van/Arlequin agouti 

SRL/SRS added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 93, 94: EMS codes 22/23/24/25 
for Van/Harlequin tabby varieties 

Seite 93, 94: EMS-Codes 22/23/24/25 
für Van/Harlekin Tabby-Varietäten 

Page 93, 94: les codes EMS 22/23/24/25 
pour les variétés Van/Arlequin tabby 
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CATEGORY 4 / KATEGORIE 4 / CATÉGORIE 4 
 
 

Breed/ 
Rasse/ 
Race 

Status/ 
Status/ 

État 

Remarks Anmerkungen Remarques 

Edition / Ausgabe / Édition : 01.01.2024 

OLH/OSH added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 19: EMS codes 22/23/24/25 for 
Van/Harlequin (01/02) tabby varieties 

Seite 19: EMS-Codes 22/23/24/25 für 
Van/Harlekin (01/02) Tabby-Varietäten 

Page 19 : codes EMS 22/23/24/25 pour 
les variétés Van/Arlequin (01/02) tabby 

added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 19: all tabby patterns (21-25) of 
the same Van (01) resp. the same 
Harlequin (02) variety are judged 
together in the same class 

Seite 19: alle Tabby-Muster (21-25) der 
gleichen Van (01) bzw. der gleichen 
Harlekin (02) Varietät werden 
zusammen in derselben Klasse 
gerichtet 

Page 19 : tous les dessins tabby (21-25) 
de la même variété Van (01) resp. la 
même variété Arlequin (02) sont jugés 
ensemble dans la même classe 

CRX 
DRX 
GRX 

added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 32 - 34: EMS codes 
11/12/22/23/24/25 for Van/Harlequin 
agouti varieties 

Seite 32 - 34: EMS-Codes 
11/12/22/23/24/25 für Van/Harlekin 
Agouti-Varietäten 

Page 32 - 34 : les codes EMS 
11/12/22/23/24/25 pour les variétés 
Van/Arlequin agouti 

JBS added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 41: EMS codes 22/23/24 for 
Van/Harlequin tabby varieties 

Seite 41: EMS-Codes 22/23/24 für 
Van/Harlekin Tabby-Varietäten 

Page 41 : les codes EMS 22/23/24 pour 
les variétés Van/Arlequin tabby 

PEB added/ 
hinzugefügt/ 
ajouté 

Page 48, 49: EMS codes 
11/12/22/23/24/25 for Van/Harlequin 
brush agouti varieties 

Seite 48, 49: EMS-Codes 
11/12/22/23/24/25 für Van/Harlekin 
brush Agouti-Varietäten 

Page 48, 49 : les codes EMS 
11/12/22/23/24/25 pour les variétés 
Van/Arlequin brush agouti 

 

 
 


